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[BG] - 6bnirapcku - lNpenynpexxaeHus

HAMEK! NMpeaun nyckaHe B ekcnnoatauma npoeepeTe NpoayKra 3a NoBpean 1 He ro
N3non3BanTe, ako ce yCTaHOBM NoBpeaa.

BHUMAHWE! 3nons3eanTe npoAykTa camMo no npegHasHayeHue.

BHVMAHWE! Nanons3eanTe npoayKra camMo 3a npeaBuaeHarta cpeaa v B paMKUTe Ha
onpegeneHUTe rpaHNLM Ha HanAraHe n TemnepaTtypa.

HAMEK! MNMpoBepsaBanTe peaoBHO NpoAyKTa 3a UBHOCBaHe, NOBpean nnu pasxnabeHu
yacTn. Ako e HeobxogmMMo, cneapamnTe npumepa n HeabaBHO cMeHeTe AedekTHUTE
yacTu, 3a Aa ocurypute 6e3onacHocT.

HAMEK! MoumncTtBamnTe npoaykra camMo CbC Cyxa UM neKko BnaxkHa kbpna. He
M3Mnon3BanTe arpecuBHM NOYNCTBALLM Npenapartu.

HAMEK! CbxpaHAaBanTe npogykTa Ha Cyxo MACTO M 3aLLMUTEHO OT BIUAHMETO Ha OKO/THaTa
cpefa v eKCTPeMHM YCNoBUA.

OT1Ka3 OT OTrOBOPHOCT

BHuMaHue! OTroBopHOCT Npu HenpaBuaHa ynotpeba: Npons3sognTtenar He HOCKU
OTrOBOPHOCT 3a LWEeTH, NPUUMHEHM OT HenpaBuaHa ynoTpeba, HenpaBuaHa paboTta nnu
HenpaBW/EeH MOHTaX Ha MPOAYKTUTE.



[CS] - ¢eStina - Upozornéni

NAZNAK! Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte vyrobek, zda neni poskozeny, a v
pfipadé zjiSténi posSkozeni jej nepouzivejte.

POZORNOST! Vyrobek pouzivejte pouze k uréenému ucelu.

POZORNOST! Vyrobek pouzivejte pouze pro uréena média a ve stanovenych limitech
tlaku a teploty.

NAZNAK! Pravidelné kontrolujte vyrobek, zda neni opotfebovany, poskozeny nebo
uvolnéné casti. V pripadé potreby postupujte podle pfikladu a okamzité vymeénte vadné
dily, abyste zajistili bezpecnost.

NAZNAK! Vyrobek &istéte pouze suchym nebo mirn& navlhéenym hadfikem.
NepouZivejte agresivni Cistici prostfedky.

NAZNAK! Wyrobek skladujte na suchém misté a chrarite pred vlivy prostiedi a
extrémnimi podminkami.

Vylouceni odpovédnosti

Pozor! Odpovédnost za nespravné pouziti: Vyrobce nenese odpovédnost za Skody
zpUsobené nespravnym pouzitim, nespravnou manipulaci nebo nespravnou instalaci
vyrobkd.



[DA] - dansk - Advarsler

ANTYDNING! For idriftseettelse skal du kontrollere produktet for skader og ikke betjene
produktet, hvis der opdages skader.

OPMARKSOMHED! Brug kun produktet efter hensigten.

OPMARKSOMHED! Brug kun produktet til det tilsigtede medie og inden for de
specificerede tryk- og temperaturgraenser.

ANTYDNING! Kontroller produktet regelmeessigt for slid, skader eller lgse dele. Fglg om
ngdvendigt trop og udskift defekte dele med det samme for at sikre sikkerheden.

ANTYDNING! Renggr kun produktet med en tgr eller let damp klud. Brug ikke aggressive
renggringsmidler.

ANTYDNING! Opbevar produktet pa et tart sted og beskyttet mod miljgpavirkninger og
ekstreme forhold.

Ansvarsfraskrivelse

Advarsel! Ansvar ved forkert brug: Producenten patager sig intet ansvar for skader, der
skyldes forkert brug, forkert hdndtering eller forkert installation af produkterne.



[DE] - Deutsch - Warnhinweise

HINWEIS! Vor Inbetriebnahme das Produkt auf Beschadigungen prifen und bei
festgestellten Schaden das Produkt nicht in Betrieb nehmen.

ACHTUNG! Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgeman.

ACHTUNG! Verwenden Sie das Produkt nur fur die vorgesehenen Medien und innerhalb
der angegebenen Druck- und Temperaturgrenzen.

HINWEIS! Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf VerschleiB, Beschadigungen oder
lose Teile. Ziehen Sie bei Bedarf nach und ersetzen Sie defekte Teile umgehend, um die
Sicherheit zu gewahrleisten.

HINWEIS! Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel.

HINWEIS! Lagern Sie das Produkt trocken und geschutzt vor Umwelteinflissen und
extremen Bedingungen.

Haftungsausschluss

Achtung! Haftung bei unsachgemaBer Nutzung: Der Hersteller Ubernimmt keine Haftung
fur Schaden, die durch unsachgemaBe Nutzung, unsachgemaBe Handhabung oder
unsachgemaBe Installation der Produkte entstehen.



[EL] - eM\nvika - MNpoeldottonoelg

YMAINIFMOZ! Mpwv amo tn B€on o Asttoupyia, EAEYETE TO TIPOIGV yia INPLEC KAl PNV
XPNOLUOTIOLE(TE TO TIPOIOV AV evioTUOTEL {nLA.

MPOZOXH! Xpnolotoleite To TtPOLOV HOVO OTIWG TIPOBAETETAL.

MPOZOXH! XpnolUoToloTE TO TIPOLOV HOVO YId TA TIPOLBAETIOHEVA HECA KAL EVIOC TWV
KaBoplopuEVWY opiwyv Ttieonc kal Beppokpaaciag.

YMAINIFMOZ! EA€yxeTe TAKTIKA TO TIPOIoV yia ¢Bopd, {nuia n xaAapd yepn. Edav eivat
amapaitnto, akoAoubriote To TAPAdELYHA 0AC KAl AVTIKATAOTOTE AUECWC TA
eAattwpatika e€aptnuata ya va dtacdaiioste tnv achaiela.

YTMAINIFTMOZ! KaBapiote to tpoiov povo Pe Eva aTeyvo 1 eAadpwc uypo tavi. Mnv
XPNOLUOTIOLE(TE ETIOETIKA KABAPLOTIKA.

YIMAINIFTMOZ! AtobnkeVoTe T0 IPOLOV o€ ENPO HEPOC KAl TTpooTATEVETAL ATIO
TIEPIBAANOVTIKEC ETILOPACELCG KAL AKPaAieg OUVONKEC.

Arnomtoinon evbuvwyv

Mpoooxn! EuBuvn oe tepimtwon akatdAnAng xpriong: O kataockeuaothg dev
avaAauBavel kapia euBuvn yla {nULEC TIOU TIPOKUTITOUV atto akatdAANAn xpron,
AKATAAANAO XELPLOHO 1 AKATAAANAN EYKATACTACH TWV TIPOLOVTWV.



[EN] - English - Warnings

HINT! Before commissioning, check the product for damage and do not operate the
product if any damage is detected.

ATTENTION! Use the product only as intended.

ATTENTION! Use the product only for the intended media and within the specified
pressure and temperature limits.

HINT! Check the product regularly for wear, damage, or loose parts. If necessary, follow
suit and replace defective parts immediately to ensure safety.

HINT! Clean the product only with a dry or slightly damp cloth. Do not use aggressive
cleaning agents.

HINT! Store the product in a dry place and protected from environmental influences and
extreme conditions.

Disclaimer

Warning! Liability for improper use: The manufacturer assumes no liability for damages
resulting from improper use, handling, or installation of the products.



[ES] - espanol - Advertencias

iINDIRECTA! Antes de la puesta en marcha, compruebe que el producto no esté dafado
y no lo utilice si se detecta algun dano.

/ATENCION! Utilice el producto solo segun lo previsto.

/ATENCION! Utilice el producto solo para los medios previstos y dentro de los limites de
presion y temperatura especificados.

iINDIRECTA! Revise el producto con regularidad en busca de desgaste, dafios o piezas
sueltas. Si es necesario, haga lo mismo y reemplace las piezas defectuosas de
inmediato para garantizar la seguridad.

iINDIRECTA! Limpie el producto solo con un pafo seco o ligeramente humedo. No
utilice productos de limpieza agresivos.

iINDIRECTA! Almacene el producto en un lugar seco y protegido de las influencias
ambientales y las condiciones extremas.

Descargo de responsabilidad

jAtencion! Responsabilidad por uso indebido: El fabricante no asume ninguna
responsabilidad por los dafos causados por el uso, manejo o instalaciéon incorrectos de
los productos.



[ET] - eesti - Hoiatused

VIHJE! Enne kasutuselevottu kontrollige toodet kahjustuste suhtes ja arge kasutage
toodet kahjustuste avastamisel.

TAHELEPANU! Kasutage toodet ainult ettendhtud viisil.

TAHELEPANU! Kasutage toodet ainult ettendhtud keskkonnas ning ettenéhtud réhu- ja
temperatuuripiirides.

VIHJE! Kontrollige toodet regulaarselt kulumise, kahjustuste voi lahtiste osade suhtes.
Vajadusel jargige eeskuju ja vahetage defektsed osad kohe valja, et tagada ohutus.

VIHJE! Puhastage toodet ainult kuiva véi kergelt niiske lapiga. Arge kasutage
agressiivseid puhastusvahendeid.

VIHJE! Hoidke toodet kuivas kohas ja kaitstuna keskkonnamojude ja aarmuslike
tingimuste eest.

Vastuuvabadus

Tahelepanu! Vastutus ebadige kasutamise eest: Tootja ei vastuta kahjude eest, mis
tulenevad toote valest kasutamisest, valest kasitsemisest vdi valest paigaldusest.



[FI] - suomi - Varoitukset

VIHJE! Tarkista tuote ennen kayttodnottoa vaurioiden varalta alaka kayta tuotetta, jos
vaurioita havaitaan.

TARKKAAVAISUUS! Kayta tuotetta vain tarkoitetulla tavalla.

TARKKAAVAISUUS! Kayta tuotetta vain aiottuihin valiaineisiin ja maaritettyjen paine- ja
l@mpdtilarajojen sisalla.

VIHJE! Tarkista tuote saannollisesti kulumisen, vaurioiden tai irronneiden osien varalta.
Seuraa tarvittaessa esimerkkia ja vaihda vialliset osat valittomasti turvallisuuden
varmistamiseksi.

VIHJE! Puhdista tuote vain kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Ald kayta aggressiivisia
puhdistusaineita.

VIHJE! Sailyta tuotetta kuivassa paikassa ja suojattuna ymparistovaikutuksilta ja
aarimmaisilta olosuhteilta.

Vastuunrajoitus

Varoitus! Vastuu virheellisesta kaytosta: Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
johtuvat tuotteiden virheellisesta kaytosta, kasittelysta tai asennuksesta.



[FR] - francais - Avertissements

INDICE! Avant la mise en service, vérifiez que le produit n’est pas endommageé et
n’utilisez pas le produit si des dommages sont détectés.

ATTENTION! N’utilisez le produit que comme prévu.

ATTENTION! N’utilisez le produit que pour le fluide prévu et dans les limites de pression
et de température spécifiées.

INDICE! Vérifiez régulierement que le produit ne présente pas d’usure, de dommages ou
de pieces desserrées. Si nécessaire, emboitez le pas et remplacez immédiatement les
pieces défectueuses pour assurer la sécurité.

INDICE! Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec ou légerement humide.
N’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs.

INDICE! Conservez le produit dans un endroit sec et a U'abri des influences
environnementales et des conditions extrémes.

Clause de non-responsabilité

Attention! Responsabilité en cas de mauvaise utilisation : Le fabricant décline toute
responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation, d'une manipulation ou
d'une installation incorrecte des produits.



[GA] - Gaeilge - Rabhaidh

LEID! Sula ndéantar coimisiunu, seiceail an tairge le haghaidh damaiste agus na hoibriu
an tairge ma bhraitear aon damaiste.

AIRE! Bain Usaid as an tairge ach amhain mar ata beartaithe.

AIRE! N4 husaid an tairge ach amhain do na meain ata beartaithe agus laistigh de na
teorainneacha sonraithe bru agus teochta.

LEID! Seiceail an tairge go rialta le haghaidh caitheamh, damaiste, n6 pairteanna
scaoilte. Mas ga, lean culaith agus cuir codanna lochtacha ina n-ionad laithreach chun
sébhdilteacht a chinntiu.

LEID! Glan an tairge ach le héadach tirim né beagéan taise. Na huséaid gniomhairi
glantachain ionsaitheacha.

LEID! St6rdil an tairge in it thirim agus cosanta 6 thionchair chomhshaoil agus 6 dhalai
foircneacha.

Séanta

Aird! Dliteanas maidir le mi-Usaid: Ni ghlacann an monardir aon dliteanas as damaisti a
tharlaionn de bharr mi-usaide, laimhseail mhichui n6 suiteail mhichui na dtairgi.



[HR] - hrvatski - Upozorenja

NAGOVJESTAJ! Prije pustanja u rad provjerite ima li o§teéenja na proizvodu i nemojte ga
koristiti ako se otkrije bilo kakvo oStecenje.

PAZNJA! Koristite proizvod samo prema namjeni.

PAZNJA! Koristite proizvod samo za predvidene medije i unutar navedenih granica tlaka i
temperature.

NAGOVJESTAJ! Redovito provjeravajte proizvod na istro$enost, osteéenja ili labave
dijelove. Ako je potrebno, slijedite primjer i odmah zamijenite neispravne dijelove kako
biste osigurali sigurnost.

NAGOVJESTAJ! Proizvod &istite samo suhom ili blago vlaznom krpom. Nemojte koristiti
agresivna sredstva za CiS¢enje.

NAGOVJESTAJ! Proizvod uvajte na suhom mijestu i zastiéen od utjecaja okoline i
ekstremnih uvjeta.

Odricanje od odgovornosti

Upozorenje! Odgovornost za nepravilnu uporabu: Proizvodac ne preuzima odgovornost
za Stetu nastalu zbog nepravilne uporabe, nepravilnog rukovanja ili nepravilne instalacije
proizvoda.



[HU] - magyar - Figyelmeztetések

CELZAS! Uzembe helyezés elétt ellendrizze a termék sériiléseit, és ne miikddtesse a
terméket, ha barmilyen sérilést észlel.

FIGYELEM! A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

FIGYELEM! A terméket csak a kivant kozeghez, valamint a megadott nyomaés- és
hémeérsékleti hatarokon belul hasznalja.

CELZAS! Rendszeresen ellendrizze a terméket kopas, sériilés vagy laza alkatrészek
szempontjabdl. Ha szukséges, kovesse a példat, és azonnal cserélje ki a hibas
alkatrészeket a biztonsag érdekében.

CELZAS! A terméket csak szaraz vagy enyhén nedves ruhaval tisztitsa meg. Ne
hasznaljon agressziv tisztitoszereket.

CELZAS! A terméket szaraz helyen, kdrnyezeti hatasoktdl és szélséséges kdrilményektdl
védve tarolja.

Felelosségkizaras

Figyelem! Felel6sség helytelen hasznalat esetén: A gyarté nem vallal felelésséget az
olyan karokért, amelyek helytelen hasznalat, helytelen kezelés vagy a termékek
helytelen telepitése miatt keletkeznek.



[IT] - italiano - Avvertenze

ALLUDERE! Prima della messa in servizio, controllare che il prodotto non sia
danneggiato e non utilizzare il prodotto se vengono rilevati danni.

ATTENZIONE! Utilizzare il prodotto solo come previsto.

ATTENZIONE! Utilizzare il prodotto solo per il fluido previsto ed entro i limiti di pressione
e temperatura specificati.

ALLUDERE! Controllare regolarmente il prodotto per usura, danni o parti allentate. Se
necessario, seguire l'esempio e sostituire immediatamente le parti difettose per
garantire la sicurezza.

ALLUDERE! Pulire il prodotto solo con un panno asciutto o leggermente umido. Non
utilizzare detergenti aggressivi.

ALLUDERE! Conservare il prodotto in un luogo asciutto e protetto da influenze
ambientali e condizioni estreme.

Clausola di esclusione della responsabilita

Attenzione! Responsabilita in caso di uso improprio: Il produttore declina ogni
responsabilita per danni derivanti da uso, manipolazione o installazione impropri dei
prodotti.



[LT] - lietuviy - |[spéejimai

UZUOMINA! Prie§ pradédami eksploatuoti, patikrinkite, ar gaminys nepazeistas, ir
nenaudokite gaminio, jei aptinkama pazeidimuy.

DEMESYS! Naudokite produkta tik taip, kaip numatyta.

DEMESYS! Naudokite gaminj tik numatytai terpei ir nevir§ijant nurodyty slégio ir
temperaturos riby.

UZUOMINA! Reguliariai tikrinkite, ar gaminys néra nusidévéjes, nepaZeistas ar

atsilaisvines dalis. Jei reikia, laikykités pavyzdzio ir nedelsdami pakeiskite sugedusias
dalis, kad uZtikrintuméte sauguma.

UZUOMINA! Valykite gaminj tik sausu arba Siek tiek drégnu skuduréliu. Nenaudokite
agresyviy valymo priemoniy.

UZUOMINA! Laikykite produkta sausoje vietoje ir apsaugotoje nuo aplinkos poveikio ir
ekstremaliy salyguy.

Atsakomybés apribojimas

Démesio! Atsakomybé uz netinkama naudojimg: Gamintojas neatsako uz zalg,
atsiradusig dél netinkamo naudojimo, netinkamo tvarkymo ar netinkamo produkty
jrengimo.



[LV] - latvieSu - Bridinajumi
MAJIENS! Pirms nodo$anas ekspluatacija parbaudiet, vai produkts nav bojats, un
nelietojiet produktu, ja tiek konstatéti bojajumi.

UZMANIBA! Lietojiet produktu tikai paredzétaja veida.

UZMANIBA! Lietojiet zales tikai paredzétajai videi un noraditajas spiediena un
temperatiras robezas.

MAJIENS! Regulari parbaudiet, vai izstradajumam nav nodiluma, bojajumu vai valigu
detalu. Ja nepiecieSams, sekojiet Sim pieméram un nekavéjoties nomainiet bojatas
detalas, lai nodroSinatu drosibu.

MAJIENS! Notiriet produktu tikai ar sausu vai nedaudz mitru dranu. Nelietojiet agresivus
tinsanas lidzeklus.

MAJIENS! Uzglabajiet produktu sausa vieta un aizsargajiet no vides ietekmes un
ekstremaliem apstakliem.

Atruna

Uzmanibu! Atbildiba par nepareizu lietoSanu: Razotajs neuznemas atbildibu par
zaudéjumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas, nepareizas apstrades vai nepareizas
uzstadiSanas dél.



[MT] - Malti - Twissijiet

SUGGERIMENT! Qabel ma tikkummissjona, iccekkja - prodott ghall- hsara u thaddimx
il- prodott jekk tinstab xi hsara.

ATTENZJONI! Uza l-prodott biss kif mahsub.

ATTENZJONI! Uza l-prodott biss ghall-midja mahsuba u fil-limiti specifikati tal-pressjoni
u t-temperatura.

SUGGERIMENT! I&¢ekkja l-prodott regolarment ghal partijiet li jilbsu, jaghmlu hsara, jew
jinhallu partijiet. Jekk ikun mehtieg, segwi |- istess u ibdel il- partijiet difettuzi
immedjatament biex tizgura s- sigurta.

SUGGERIMENT! Naddaf il- prodott biss b' ¢arruta xotta jew kemmxejn niedja. Tuzax
agenti aggressivi tat- tindif.

SUGGERIMENT! Ahzen il- prodott f' post xott u protett minn influwenzi ambjentali u
kundizzjonijiet estremi.

Cahda ta' responsabbilta

Attenzjoni! Responsabbilta f'kaz ta' uzu hazin: Il-manifattur ma jerfax responsabbilta
ghal danni lijirrizultaw minn uzu, immaniggjar jew installazzjoni hazina tal-prodotti.



[NL] - Nederlands - Waarschuwingen

TIP! Controleer het product voor inbedrijfstelling op schade en gebruik het product niet
als er schade wordt gedetecteerd.

AANDACHT! Gebruik het product alleen waarvoor het bedoeld is.

AANDACHT! Gebruik het product alleen voor de beoogde media en binnen de
gespecificeerde druk- en temperatuurlimieten.

TIP! Controleer het product regelmatig op slijtage, beschadigingen of losse onderdelen.
Volg indien nodig dit voorbeeld en vervang defecte onderdelen onmiddellijk om de
veiligheid te garanderen.

TIP! Reinig het product alleen met een droge of licht damp kleding. Gebruik geen
agressieve schoonmaakmiddelen.

TIP! Bewaar het product op een droge plaats en beschermd tegen omgevingsinvloeden
en extreme omstandigheden.

Vrijwaring
Let op! Aansprakelijkheid bij onjuist gebruik: De fabrikant aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade die voortvloeit uit onjuist gebruik, onjuiste omgang of
onjuiste installatie van de producten.



[PL] - polski - Ostrzezenia

ALUZJA! Przed uruchomieniem sprawdz produkt pod katem uszkodzen i nie uzywaj
produktu w przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzen.

UWAGA! Uzywaj produktu tylko zgodnie z przeznaczeniem.

UWAGA! Uzywaj produktu tylko dla przeznaczonych medidw i w okreslonych granicach
ci$nienia i temperatury.

ALUZJA! Regularnie sprawdzaj produkt pod katem zuzycia, uszkodzen lub luznych
czesci. W razie potrzeby postepuj zgodnie z instrukcjami i natychmiast wymien
uszkodzone czesci, aby zapewnic¢ bezpieczenstwo.

ALUZJA! Produkt nalezy czysci¢ tylko suchym lub lekko damp ptétno. Nie uzywaj
agresywnych srodkéw czyszczacych.

ALUZJA! Przechowuj produkt w suchym miejscu i chron przed wptywami srodowiska i
ekstremalnymi warunkami.

Zrzeczenie si¢ odpowiedzialnosci

Uwaga! Odpowiedzialnos¢ za niewtasciwe uzytkowanie: Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody wynikajgce z niewtasciwego uzytkowania, niewtasciwego
obchodzenia sie lub niewtasciwej instalacji produktéw.



[PT] - portugués - Avisos

DICA! Antes do comissionamento, verifique se ha danos no produto e ndo opere o
produto se algum dano for detectado.

ATENCAO! Use o produto apenas como pretendido.

ATENCAO! Use o produto apenas para a midia pretendida e dentro dos limites de
pressao e temperatura especificados.

DICA! Verifique o produto regularmente quanto a desgaste, danos ou pecgas soltas. Se
necessario, siga o exemplo e substitua as pecas defeituosas imediatamente para
garantir a seguranca.

DICA! Limpe o produto apenas com um pano seco ou ligeiramente damp pano. Nao use
agentes de limpeza agressivos.

DICA! Armazene o produto em local seco e protegido de influéncias ambientais e
condi¢cdes extremas.

Isencédo de responsabilidade

Atencao! Responsabilidade por uso indevido: O fabricante ndo assume qualquer
responsabilidade por danos resultantes do uso, manuseio ou instalagdo inadequada
dos produtos.



[RO] - romana - Avertismente

INDICIU! inainte de punerea in functiune, verificati dacé produsul este deteriorat si nu
utilizati produsul daca este detectata vreo deteriorare.

ATENTIE! Utilizati produsul numai conform intentiei.

ATENTIE! Utilizati produsul numai pentru mediile prevazute si in limitele de presiune si
temperatura specificate.

INDICIU! Verificati produsul in mod regulat pentru uzura, deteriorare sau piese slabite.
Daca este necesar, urmati exemplul si inlocuiti imediat piesele defecte pentru a asigura
siguranta.

INDICIU! Curatati produsul numai cu o carpa uscata sau usor umeda. Nu utilizati agenti
de curatare agresivi.

INDICIU! Depozitati produsul intr-un loc uscat si protejat de influentele mediului si de
conditiile extreme.

Declaratie de limitare a responsabilitatii

Atentie! Raspundere in caz de utilizare necorespunzatoare: Producatorul nu isi asuma
nicio raspundere pentru daunele rezultate din utilizarea, manipularea sau instalarea
necorespunzatoare a produselor.



[SK] - slovencina - Upozornenia

RADA! Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte vyrobok, &i nie je posSkodeny, a ak zistite
akékolvek poSkodenie, vyrobok nepouzivajte.

POZORNOST! yrobok pouZivajte iba na uréeny tgel.

POZORNOST! lyrobok pouZivajte iba pre uréené média a v ramci $pecifikovanych limitov
tlaku a teploty.

RADA! Pravidelne kontrolujte vyrobok, ¢i nie je opotrebovany, poSkodeny alebo
uvolneny. V pripade potreby postupujte podla neho a okamzite vymente chybné diely,
aby ste zaistili bezpecnost.

RADA! Vyrobok Cistite iba suchou alebo mierne damp handrickou. Nepouzivajte
agresivne Cistiace prostriedky.

RADA! Vyrobok skladujte na suchom mieste a chrante pred vplyvmi prostredia a
extrémnymi podmienkami.

Vyliucenie zodpovednosti

Pozor! Zodpovednost za nespravne pouzitie: Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené
nespravnym pouzivanim, nespravnou manipulaciou alebo nespravnou inStalaciou
vyrobkov.



[SL] - slovenscina - Opozorila

NAMIG! Pred zagonom preverite, ali je izdelek poSkodovan, in ga ne uporabljajte, Ce
odkrijete kakrsno koli poskodbo.

POZORNOST! Izdelek uporabljajte samo, kot je predvideno.

POZORNOST! Izdelek uporabljajte samo za predvidene medije in znotraj dolo¢enih
omejitev tlaka in temperature.

NAMIG! Redno preverjajte, ali je izdelek obrabljen, poskodovan ali ohlapen del. Ce je
potrebno, sledite temu in takoj zamenjajte okvarjene dele, da zagotovite varnost.

NAMIG! Izdelek ocCistite samo s suho ali rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte agresivnih
Cistilnih sredstev.

NAMIG! Izdelek shranjujte na suhem mestu in zasciten pred vplivi okolja in ekstremnimi
pogoji.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Opozorilo! Odgovornost pri nepravilni uporabi: Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe, nepravilnega ravnanja ali nepravilne
namestitve izdelkov.



[SV] - svenska - Varningar

ANTYDAN! Innan idrifttagning, kontrollera produkten for skador och anvand inte
produkten om nagon skada upptacks.

UPPMARKSAMHET! Anvand endast produkten pa avsett satt.

UPPMARKSAMHET! Anvand endast produkten for det avsedda mediet och inom de
angivna tryck- och temperaturgranserna.

ANTYDAN! Kontrollera produkten regelbundet for slitage, skador eller losa delar. Om det
behovs, folj efter och byt ut defekta delar omedelbart for att garantera sakerheten.

ANTYDAN! Rengor endast produkten med en torr eller latt damp trasa. Anvand inte
aggressiva rengdringsmedel.

ANTYDAN! Forvara produkten pa en torr plats och skyddad fran miljopaverkan och
extrema forhallanden.

Ansvarsfriskrivning

Varning! Ansvar vid felaktig anvandning: Tillverkaren tar inget ansvar for skador som
uppstar pa grund av felaktig anvandning, hantering eller installation av produkterna.



